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Главная страница
Приглашение на 6-ой и 7-ой Этапы Кубка IBU
8 Февраля - 16 Февраля 2012 года
Кэнмор, Альберта, Канада
АА. Общая информация
А1. Город-организатор принимающий 6-й и 7-й Этапы Кубка IBU 
Кэнмор идеально расположен в горах между Национальным Парком Банф и грядой Кананаскис в 110 км от международного аэропорта Калгари на трансканадской автомобильной трассе федерального значения. Городок Кэнмор располагает всеми удобствами для вашего визита включая отели, рестораны и прочие услуги. Жители Кэнмора и Калгари будут рады выступить в роли волонтеров чтобы обеспечить высокое качество вашего пребывания на 6-ом и 7-ом этапах Кубка IBU.    http://www.canmore.ca

А2.  Место проведения соревнований 
Лыжный и Биатлонный Центр Кэнмора принимал соревнования лыжников и биатлонистов во время Зимних Олимпийских Игр 1988 года и с тех пор заслужил авторитет одного из ведущих центров лыжного спорта в Северной Америке. В 2005-06 годах в Центре был проведен капитальный ремонт для того чтобы улучшить возможности для тренировок и качество лыжных и биатлонных соревнований для канадских спортсменов готовившихся к Зимним Олимпийским Играм 2010 года в Ванкувере. Улучшения коснулись стрельбища с 30-ю мишенными установками, ввод новых лыжных трасс, новые командные комнаты и удлиннение лыже-роллерной трассы, а также качественное обновление оборудования для производства искусственного снега. С 2005 года Кэнмор принял несколько Национальных Чемпионатов как в беговых лыжах так и в биатлоне, несколько Северо-Американских Кубков, Молодежный Чемпионат Мира по биатлону 2009 года и 3 этапа Лыжного Кубка Мира.

Биатлонный центр оборудован электронной системой с 30 мишенями Курвинен с навесом и освещением. Гоночные трассы сочетают естественный снег с искуственным. Центр располагает 24-мя стационарными комнатами для смазки лыж с горой тестирования в непосредственной близости, а также трассами и стрельбищем расположенными не более чем в 200 метрах. Центр оборудован системой ночного освещения для возможности катания и стрельбы в темное время суток. Здание и зона для зрителей удобно расположены на территории центра с кафе и многочисленными столиками. Дополнительная информация о Лыжном и Биатлонном Центре Кэнмора доступна на сайте  http://www.tpr.alberta.ca/parks/kananaskis/parks_canmore.asp 

	Среднее количество осадков (снег)
Февраль 18.58 см

	Средняя скорость ветра
Февраль юго-западный ветер со скоростью 10.3 км/ч


	Средние температуры
Февраль Максимум 0.7С Минимум -10.9С

	


Стрельбище и стадион расположены на высоте 1407 метров над уровнем моря
Самая низкая отметка гоночной трассы расположена на уровне 1364 метра над уровнем моря
Самая высокая отметка гоночной трассы расположена на уровне 1420 метров над уровнем моря
[image: ][image: ]


A3.  Контактная информация

Email: henleyfa@nucleus.com    (Carol Henley)	Website:  www.canmorebiathlon.com

Address:

2012 IBU Cups #6 + #7
BILL WARREN TRAINING CENTRE
SUITE, 100, 1995 OLYMPIC WAY
CANMORE, ALBERTA
CANADA T1W 2T6


А4. Городские услуги
Информация об услугах предоставляемых в городе Кэнмор доступна на сайте:   www.canmoretourism.com

А5. Организационный комитет
Кэрол Хенли, Председатель орг. комитета
Ноель Чарчук, Главный Судья
Кен Дэвис, Судья, Материальный контроль
Карин Каарсу и Шерри Томпсон, Секретари 
Рик Грин, Судья, Стрельбище
Грег Маккулло, Судья, Старт, Финиш 
Роб Вандерли и Мюррей Уайли, Ответственные за подготовку стадиона
Мэтт Томпсон и Рик Эндрюс, Ответственные за подготовку лыжных трасс

А6. Правила импорта оружия 
Команды и индивидуальные спортсмены проживающие за пределами Канады обязаны декларировать любое оружие при пересечении канадской границы. Заполнение необходимой документации и платеж сборов требуемых при ввозе оружия и аммуниции на территорию Канады также обязательны. Все спортсмены должны зарегистрировать принадлежащее им оружие и заплатить сбор в сумме 25 канадских долларов. Правила импорта оружия в Канаду доступны на сайте:   http://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/pub/bsf5044-eng.html#P010
  Для получения формы на разрешение ввоза оружия пожалуйста посетите этот сайт:   http://www.rcmp-grc.gc.ca/cfp-pcaf/form-formulaire/num-nom/909-eng.htm

А7. Информация по паспортам и визам
Всем желающим въехать на территорию Канады требуется действующий заграничный паспорт. 
Если вам требуется виза для въезда в Канаду, пожалуйста заполните resident visitor форму и все остальные формы касающиеся временного визита в страну опубликованную на этом сайте
 www.cic.gc.ca/english/visit/visas.asp

Заполненые формы вместе с визовым сбором должны быть переданы в канадское посольство, консульство или димпломатическое представительство Канады в вашей стране. Заполнение форм и получение визы должно быть завершено до приезда в Канаду. Команды тех стран которым требуется специальное приглашение для въезда в Канаду могут подать заявку на адрес электронной почты Организационного Комитета info@canmorebiathlon.com посредством заполненой Визовой Формы А которую вы можете найти в конце этого документа. 
Страны-члены Международного Союза Биатлонистов которым требуется виза для въезда в Канаду: Алжир, Аргентина, Армения, Беларусь, Босния-Герцеговина, Бразилия, Болгария, Чили, Коста-Рика, Чешская Республика, Доминиканская Республика, Грузия, Индия, Иран, Казахстан, Кения, Кыргызстан, Ливан, Литва (только владельцы не-биометрических паспортов), Македония, Молдова, Монголия, Морокко, Польша (только владельцы не-биометрических паспортов), Румыния, Россия, Сербия, Турция, Украина и Узбекистан. 

Визовые офисы за пределами Канады:  http://www.cic.gc.ca/english/information/offices/missions.asp

Время рассмотрения визовых форм:  http://www.cic.gc.ca/english/information/times/index.asp


А8. Аккредитация
Все члены команд (спортсмены, тренеры, менеджеры, смазчики, врачи, массажисты) и представители МСБ должны быть аккредитованы. Аккредитационный офис расположен в здании Bill Warren Training Centre на территории биатлонного центра. Команды получат официальные тренировочные номера сразу по завершении аккредитации. Спортсмены использующие трассы центра будут обязаны носить эти номера во время тренировок. Стартовые номера будут выданы на судейской.

Часы работы:

8-9 Февраля 08:00 - 20:00
10-15 Февраля 08:00 - 19:00
16 Февраля 08:00 - 13:30


А9. Раннее прибытие

[bookmark: _GoBack]Команды прибываюшие до 8 Февраля обязаны связаться с Организационным Комитетом через адрес электронной почты henleyfa@nucleus.com  для своевременной подготовки пропусков и организации доступа к комнатам для смазки лыж. Присутствие сертифицированного в Альберте офицера по технике безопасности (ОТБ) ОБЯЗАТЕЛьНО для всех команд желающих пользоваться стрельбищем. Специальное прошение на присутствие офицера по технике безопасности должно быть направлена в Организационный Комитет заблаговременно. Использование стрельбища без присутствия ОТБ категорически запрещено.


Б. Материально-течническое обеспечение
Б1. Транспортировка команд и оборудования в международный аэропорт Калгари
Conceptum Sport Logistics предоставляет услуги по транспорту оборудования команд воздушной перевозкой от места пребывания команд до Калгари а также предлагает пакеты услуг для перелетов команд. Все заказы должны быть размещены до 30 Ноября 2011 года. Все сделки по перевозкам совершаются напрямую между командами и Conceptum Sport Logistics. Для дальнейшей информации включая расценки пожалуйста пишите на  IBU@conceptum-logistics.de
 







CONCEPTUM SPORT LOGISTICS (CSL)

1.  Пре-транспортировка/Подготовка к транспортировке в пункте отбытия
В начальном пункте отправки, до Кэнмора, CSL предоставит 20-ти тонный грузовой автомобиль и персонал для погрузки и четкой маркировки и разделения всех материалов национальных федераций, которым также сможет воспользоваться любой поставщик и компания-партнер МСБ которые используют транспортные услуги CSL до Кэнмора. 

2.  Получение в аэропортах отбытия
Агенства представляющие CSL будут рады получить любое оборудование доставленное в любой Европейский аэропорт национальными федерациями или компаниями-партнерами МСБ для отправки в Калгари. 

3.  Воздушная транспортировка оборудования
Все оборудование (за исключением винтовок) будет транспортировано в полном соответствии с нормами, место и соответствующее пространство для грузов будет определено и забронировано заранее для того чтобы обеспечить своевременную отправку без каких-либо задержек (за исключением форс-мажор обстоятельств, таких как например погода, забастовка).
Любые опасные материалы (такие как аммуниция, возгорающиеся житкости) должны соответствовать федеральным и международным нормам (согласно IATA DG). Упаковка и надлежащая документация могут быть предоставлены.

4.  Допуск и доставка
Все оборудование по прибытии в Калгари будет своевременно допущено. Для того чтобы уменьшить транспортные затраты мы обеспечим ежедневную транспортировку в течение 3-х дней до начала соревнований. Это будет сделано для того, чтобы обеспечить своевременное распределение оборудования по местам (биатлонный центр, гостиница или любая другая точка). CSL предоставит услуги либо своего работника либо местного представителя по транспортировке на месте доставки. 

5.  Возвращение
Сотрудники CSL находящиеся в Кэнморе получат все оборудование переправленное компанией коммерчески. Четко обозначенное, с ярлыками и безопасно упакованное оборудование будет отправлено в аэропорт Калгари для дальнейшей отправки в индивидуальные аэропорты назначения согласно инструкциям и приказам национальных федераций/партнеров МСБ.


6.  Документация
CSL распространит необходимые листы-перечни и ярлыки, а также необходимые материалы для маркировки для обеспечения правильной документации. Для того чтобы получить таможенные формы (так называемые CARNET-ATA) вам потребуется предоставить всю информацию по оборудованию/багажу и гарантированую бронь транспортировки не позже чем 10 января 2012 года.

7.  Платежи
Все платежи должны быть выполнены в полном объеме в течении 15 дней от даты указанной на счет-фактуре или даты отправки груза. Либо как вариант, вы можете оплатить счет используя кредитную карты (мы принимаем все основные платежные системы). 






Внимание: все договоренности по финансам и транспортировке грузов заключаются непосредственно и напрямую между командами и компанией CSL. Организационный комитет соревнований никакой ответственности по вышеупомянутым договоренностям не несет.

Б2. Проезд от аэропорта Калгари
Международный аэропорт Калгари находится в 110 км от биатлонного центра Кэнмора. 
Организационный комитет может предоставить по одному трансферу каждой команде из аэропорта Калгари до Кэнмора по прибытии и обратно (убытие). Пожалуйста используйте соответствующую трансферную форму для пересылки вашей информации в оргкомитет. Информация должна быть получена до 16 января 2012 года. Если информация по проезду не получена до вышеуказанной даты, никакой поддержки по трансферу команды из аэропорта Калгари в Кэнмор и обратно предоставлено не будет. Трансферная Форма приложена к этому приглашению. Заполненнная форма должна быть отправленна на следующий адрес:  henleyfa@nucleus.com
Агенства по аренде автомобилей предоставляют свои услуги в аэропорту Калгари на первом этаже (прибывающие рейсы). Заблаговременая бронь рекомедуется и может быть осуществлена через сайты компаний. Все агенства по аренде автомобилей принимают брони через кредитную карту

 http://www.avis.ca,	  http://www.budget.ca,	  http://www.dollarrentacar.ca,  http://www.EnterpriseRentACar.ca,	  http://www.hertz.com and  http://www.nationalcar.ca


Б3. Чартерный автобусный сервис в Кэнморе
Бесплатный чартерный автобусный сервис будет доступен командам для переездов из гостиницы в биатлонный центр и обратно.   

Б4.  телефоны
Разблокированные четырех-частотные телефоны стандарта GSM будут работать в Канаде. Телефоны с предоплаченным сервисом, а также SIM карты можно купить в магазине Imagine Wireless по адресу 103, 743 Railway Avenue в Кэнморе, телефон 403-78-0031. Часы работы и расположение магазина:  
 http://www.imaginewireless.net/imagine-wirelesslocations/store.asp?StoreID=5383

Б5. Электричество
Электричество в Канаде имеет напряжение 110 V/60 Hz/1PH, адаптеры и трансформаторы являются ответственностью команд. Адаптеры и трансформаторы в биатлонном центре доступны не будут.

Б6. Радио-частоты и их использование
Любое использование раций должно быть одобрено организационным комитетом для того чтобы обеспечить беспрерывную связь служб безопасности, скорой помощи и пожарных, а также ради исключения помех в передаче данных.
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Б7. Проживание
Национальная денежная единица
Все сделки будут произведены в канадских долларах. Обмен валют доступен в международном аэропорту Калгари и обменном пункте Calforex в городке Банф, в 20 км от Кэнмора. Город Кэнмор располагает 5-ю банками предоставляюшими полный спектр банковских услуг а таже большое количество банковских автоматов которые работают 24 часа в сутки. Канадский доллар является главной денежной единицей повсеместно используемой в городе. Большинство магазинов и бизнесов принимают кредитные карты для оплаты. Главное административное здание биатлонного центра принимает карты Visa  и Master Card для оплаты лыжных пропусков и покупок в кафетерии. 

Официальные гостиницы соревнований
Официальные гостиницы соревновний для все спортсменов, капитанов и менеджеров команд, тренеров и помощников:   

Quality Resort Chateau Canmore  1-403-678-6699
The Rocky Mountain Ski Lodge  1-403-678-5445

Эти гостиницы предлагают групповые расценки, которые включают питание. 
Групповые расценки и пакеты питания будут доступны с 8 февраля до 17 февраля 2012 года

Менеджеры команд должны резервировать проживание напрямую с официальными гостиницами. 

Все комнаты должны быть забронированы до 20 декабря 2011 года для того чтобы воспользоваться групповыми расценками и пакетами питания.

Пожалуйста, воспользуйтесь информационными брошюрами приложенными ниже для детальной информации по контактам и расценкам в каждой из официальных готиниц. 

Сайт www.canmorebiathlon.com располагает информацией с ссылками на официальные гостиницы с цветными брошюрами. Все брони должны быть зарезервированы напрямую с гостиницами. Все финансовые деяния и сделки по проживанию заключаются напрямую между командами и выбранными ими гостиницами. Организационный Комитет не несет никакой ответственности за организацию и финансирование проживания команд.  
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QUALITY RESORT CHATEAU CANMORE

1 403 678 6699

6-й и 7-и Этапы Кубка IBU
Спасибо за ваш интерес в проживании в гостинице Quality Resort Chateau Canmore во время проведения 6-го и 7-го этапов Кубка IBU.
Мы ценим возможность предоставить вам услуги для проживания в Кэнморе. Пожалуйста, примите к сведению, что у нас есть работники свободно говорящие по-английски, французски и немецки. 

Chateau Canmore в настоящий момент располагает комнатами доступными для брони на период с 4 по 18 февраля 2012 года. Мы будем рады принять вашу команду в нашей гостинице. Мы рады предложить следующие реасценки:

$84 за ночь в одноместном номере
$94 за ночь в двухместном номере

Следующие услуги включены в стоимость номера:
Проживание в улучшенных номерах с газовым камином, телевизором, отдельной небольшой гостинной с маленьким холодильником, микроволновой печью, тостером и кофеваркой. 
Бесплатное повышение уровня номера до комнаты на верхнем этаже с высокими потолками для координатора/организатора команды
Бесплатный доступ к нашей комнате для смазки лыж 
Доступ в фитнес-центр, бассейн и джакузи. 
Бесплатный беспроводной интернет
Бесплатная парковка
Завтрак, обед и ужин
Chateau Canmore приглашает вас попробовать вскусное канадское и германское меню в уютной атмосфере Outpost Bar and Grill. Завтрак, обед и ужин в стиле шведского стола доступны по примерной цене от 8.5 до 29 канадских долларов, плюс 15% чаевых и 5% налог с продаж. Меню приложено к документу. 

Для виртуального тура комнат на верхнем этаже и залов для встреч пожалуйста посетите наш сайт www.chateaucanmore.com

Спасибо за ваше внимание. По любым другим вопросам или для бронирования комнат пожалуйста не стесняйтсь связаться с нами по телефону 403-678-6699 либо по электронной почте по адресу sales@chateaucanmore.com. Мы с нетерпением ждем прибытия Кубка IBU в Quality Resort Chateau Canmore.
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IBU Cups #6 + #7

February 9 – 16, 2012
1711 Bow Valley Trail, P.O. Box 8070, Canmore, Alberta, Canada, T1W 2T8 phone: (403) 678-5445    fax: (403) 678-6484    reservations: 1- 800-665-6111 email:  info@rockyski.ca    web:  www.rockyski.ca

Дневные расценки на одного человка включают: проживание, завтрак, обед, ужин и чаевые, плюс налоги
	
	Single P/P
	Double P/P
	Triple P/P
	Quad P/P

	Одноместный номер
	115
	85
	
	

	Oдноместный номер с кухней
	125
	90
	
	

	Двухместный номер (только для некурящих)
	125
	90
	79
	73

	Двухместный номер с кухней
	135
	95
	82
	75

	Однокомнатные двухместные апартаменты
Кухня с газовым камином, одна двухместная кровать и один раскладной диван
	135
	95
	82
	75

	Однокомнатные четырехместные двух-уровневые апартаменты  
Кухня с газовым камином, одна двухместная кровать и один раскладной диван, две одноместные кровати на верхнем уровне
	165
	110
	92
	83

	Двухкомнатные четырехместные апартаменты (Номер 109)
Одна комната с двухместной кроватью, одна комната с двумя одноместными кроватями, гостинная с одним раскладным диваном и кухня
	170
	110
	90
	80

	Двухкомнатные трехместные апартаменты (Номер 151)
Две комнаты с двухместными кроватями, гостинная с одним раскладным диваном, кухня с газовым камином, ванной и двумя туалетами

	175
	115
	95
	85


Зал для деловых встреч   Предоставляется бесплатно на время проведения 6-го и 7-го этапов Кубкa IBU Вместительность 20-25 человек

Пакет включает:  Расценки на групповые пакеты указанные вверху расчитаны на одного человека, основанные на одно-, двух-, трех- или четырех-местном размещении и включают:  проживание, завтрак, обед, ужин, а также чаевые и расчитаны в канадских долларах. Эти расценки облагаются 3% DMF налогом, 4% туристическим налогом налогом Альберты и 5% налогом с продаж.
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С. Информация о соревнованиях
С1. Программа

	Day
	Competitions
	Zeroing
	Training
	Team Captain’s
	

	
	
	
	
	Meeting and Events
	

	Wednesday
	Arrival of Teams
	
	Earlier arrivals Contact
	
	

	08.02.2012
	
	
	henleyfa@nucleus.com 
	
	

	
	
	
	
	
	

	Thursday
	Arrival of Teams
	
	Unofficial Training   Mixed
	TC Mtg.   Elect Juries
	

	09.02.2012
	
	
	09:00 – 11:30
	for #6
	

	
	
	
	12:30 – 15:30
	Coaches reception
	

	
	
	
	
	
	

	Friday
	SPRINT SETUP
	
	Official Training
	TC Meeting 18:00
	

	10.02.2012
	
	
	09:00-11:30 Women
	For both Sprints
	

	
	
	
	12:30-15:00 Men
	
	

	Saturday
	SPRINT
	
	Unofficial Training – Sprint
	Flower Ceremony
	

	11.02.2012
	10:00 Women
	09:00-09:50
	Mixed
	immediately after each
	

	
	13:30 Men
	12:30-13:20
	15:00 –16:30
	competition
	

	Sunday
	SPRINT
	
	
	TC Meeting 18:00
	

	12.02.2012
	10:00 Women
	09:00-09:50
	
	Elect Juries for # 7.
	

	
	13:30 Men
	12:30-13:20
	
	Flower Ceremony
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	immediately after each
	

	
	
	
	
	competition
	

	Monday
	
	
	Unofficial Training
	Tours to Lake Louise,
	

	13.02.2012
	
	
	09:00-11:00 Mixed
	Banff, Calgary
	

	
	
	
	
	
	

	Tuesday
	INDIVIDUAL
	
	Official Training
	
	

	14.02.2012
	SETUP
	
	09:00-11:30 Men
	
	

	
	
	
	12:30-15:00 Women
	
	

	
	
	
	
	
	

	Wednesday
	INDIVIDUAL
	
	Unofficial Training - Sprint
	Flower Ceremony
	

	15.02.2012
	10:00 Men
	0900-09:50
	14:30 –15:30 Men
	immediately after each
	

	
	13:30 Women
	12:30-13:20
	15:30 –16:30 Women
	competition
	

	
	
	
	
	Athlete Reception
	

	Thursday
	SPRINT
	
	
	Flower Ceremony
	

	16.02.2012
	09:30 Men
	08:30-09:20
	
	After each Competition
	

	
	12:00 Women
	11:00-11:50
	
	
	

	Friday
	Teams depart
	
	
	
	

	17.02.2012
	
	
	
	
	


[image: ][image: ]

С2. Информация по трассе и стадиону
Смотрите информационное приложение для команд для загрузки карт стадиона и гоночных трасс
С3. Правила соревнований
Соревнования будут проведены в соответствии с правилами Международного Союза Биатлонистов одобренных на Конгрессе Международного Союза Биатлонистов в сентябре 2010 года включая поздние поправки Исполнительного Совета МСБ. 

С4. Мишенная система
Биатлонный центр Кэнмора оборудован 30-ю электронными мишенными установками Курвинен
С5. Административный офис соревнований
Офис соревнований расположен на территории лыже-биатлонного центра Кэнмора в здании Bill Warren Training Centre E-mail: henleyfa@nucleus.ca  (Carol Henley)
Телефон: 1-403 - будет определен позже

Часы работы:
 
8-9 Февраля 08:00 - 17:00
10-15 Февраля 07:00 - 20:00
16 Февраля 07:00 - 15:00
Phone number: 1 -403- TBA

С6. Технические делегаты МСБ

Ventzeslav Iliev - IBU Race Director IBU Cup

Felix Bitterling   -   IBU Project Coordinator S&D
Tore Bøygard, NOR, Technical Delegate
Max Saenger, USA, IBU IR Material Control

Tim Brown, CAN, IR Start/Finish Cup 6

Graham Lindsay, CAN, IR Start/Finish Cup 7
Bruno St. Onge, CAN, IR Shooting Range
Veli Niinimaa, CAN, IR Course

Д. Регистрация команд
Регистрация может быть осуществлена только национальными федерациями через сайт Международного Союза Биатлонистов

Запись по номеру открыта до 8 января 2012 года
Запись по имени открыта до 26 января 2012 года



Форма А: Просьба предоставить визовое приглашение на 6-й и 7-й этапы Кубка IBU
Заполните эту форму и пошлите на адрес:  henleyfa@nucleus.com

Организационный комитет предоставит официальние приглашение национальной федерации если таковое письмо потребуется для получения визы. Эта форма должна быть передана организационному комитету как можно быстрее и не позднее чем 30 января 2011 года для того чтобы обеспечить достаточно времени для обработки визовых документов

Национальная Федерация    ______________________________________________
Почтовый адрес Национальной Федерации _________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________

Почтовый адрес Национальной Федерации:  ______________________________
Пожалуйста заполните нижеуказанную таблицу включая ВСЕХ спортсменов, тренеров, сервисменов и других членов делегации используя официальные имена указанные в пасспортах.

	Фамилия
	Имя
	Дата Рождения
(DD/MM/YYYY)
	Номер Паспорта
	Дата истечения паспорта
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